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Slovenska velikonoéna
poslanica izpred 100 let

Odlomek iz Preiernovega
»Krsta pri Savicl”

Sest mescov moéi tla kervava reka,
Slovenec Ze mori Slovenca, brata —
Kako strasna slepola je ¢lovekal!

Ko niso meé, sekira in lopata
Jih mogle, lakota nepremagliiva
Preti odpreti grada terdne vrata.

Dalj Certomir jim reve ne zakriva,
Besede te tovariam reée zhranim:
‘Ne meé&, pregnala nas bo sreéa kriva.

Le malo vam jedila, bratje! hranim,
Branili smo se dolgo brez podpore,
Kdor ho&e se podali, mu ne branim;

Kdor hoée vas docakal temne zore,
Ne proste dni Zivel, nocem enake,
Ne branim mu, al jutra éakal more.

Z seboj povabim druge vas junake,
Vas, kterih rama se vkloniti noée;
Temna je noé in stresa grom oblake;

Sovraznik se podal ba v svoje kode,
Le majhin prostor je tje do gnsave;
To noé nam jo doseéi je mogoce,

Narveé sveta otrokom slisi Slave,
Tje bomo najdli pol, kijer nje sinovi
S1 prosti voljo vero in postave.

Ak pa naklonijo nam smert Bogovi,
Manj strasna noé je v &erne zemlje krili,
Ko so pod svetlim solncem suzni dnovil«
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Prepovedan film o vojni

Iz Londona: V dvorani Vardour so predvajali
pred cenzurno komisijo posebne vrste film, &igar
doliina znasa 3 minute. Film kaie osebe vseh
stanov, ki se razgovarjajo o vojni. Vrsta drastié-
nih prizorov kaze nazorno pogubo, ki od vojne
grozi vsem socialnim slojem, Tem prizorom sledi
prikaz strahovitega bombnega napada v bodoti
vojni, Film se konc¢a s pozivom, naj vsi ljudje brez
razlike preprianja ali stanu zahtevajo od driav-
nih poslancev, da zaslavijo vse sile za mir. Film
je angleSka oblast prepovedala na zahtevo voja-
skih krogov, ¢ef, da vzbuja odpor proli armadi.
Preroved je izzvala ogorlene proteste. Pisatelj
Wells je izjavil, da je skandal, ¢e vlada prepove
za mir tako pomembno propagandno delo, kakor
je bil ta film, Drustvo prijateljev Zveze narodov
pa je vSem svojim podruznicam poslalo natanéen

popis filma,

Nemska kontrola
na Poljskem

1z Vartave: Polfski listi se bavijo obgirno z
erganizacijo nemske propagande na Poljskem.
Poljska ima v Gornji Sleziji in v Poznanjskem
vojvodstvu stevilno nem8ko manjiino, nad katero
dobivajo vse veé&ji vpliv in oblast krogi nemske
nacionalne - socialistiéne slranke, Med nemsko
manisino prihajajo stevilni odposlanci iz Neméije
in vrée tam propagando. Vse kulturno in politié-
no udejstvovanje poljskih Nemcev je podvrieno
navodilom iz Neméije. Nemska vlada vzdriuje
manjsinske Sole in kulturne ustanove. Vsi listi in
knjige, ki so prepovedani v Neméiji, so morali iz-
giniti tudi iz nemskih knjiznic. Prav tako so mo-
rala tudi nemska pevska drustva értati iz svoiih
programov vse pesmi, ki so prepovedane v hitler-
jevski Neméiji. Listi pozivajo vlado, naj z odloc-
nimi koraki naredi konec nemiki obiestnosti, ki
postaja ze prava drZava v driavi.

Angleii in vojna trgovina

Iz Londona: Po poroéilih trgovinskega mini-
strstva je Velika Britanija lansko leto izvozila 179
tankov in 32 oklapnih avtomobilov. Pri tej priliki
porocajo, da iz raznih razlogov ne bodo objavili
imena naro&nikov., Vedina tega orozja je bila jz-
voZena v Abesinijo. Ce so Anglezi proti vojni, bi
se to ravnanje angleikih trgoveev pat ne skladalo
z uradnimi zahtevami. Zato mora osltati tajno.

Pred tiso¢ devetstotremi leti je znamenje Trplienja prvié wvrglo svojo blagéslavliaioéo

senco c¢ez svet in ga resilo.

In v mracnem, grozeCem lelu lisoc devetsto Sest in tri-

deselem ne more svet, ki je na to pozabil, imeti silnejSega hrepenenja, kakor da bi se

mu po Krizu in Vstajenju vrnil mir, velika pomlad utrujene zemlje,

matere <¢loveskih

otrok.

Zveza Narodov razgalja trgovino z oroijem - Strahotne ugotovitve

Patriotizem?
Trgovina in smrt clovestva

Zeneva, 11. aprila. b.

Zveza narodov ima med nestelimi svojimi od-
delki tudi komisijo, ki nosi naslov »Oddelek =za

razoroZilev«. Ta oddelek je te dni objavil stati- |
la statistika | letni izvoz je prav tolik, kakor izvoz iz Zdruzenih

stiko, ki nima primere na svetu,
namreé predstavlja popolen pregled cez vso sve-
tovno lrgovino z orozjem. Podatki so zbrani po
poroéilih tajnega izvora, ki so bila na razpolago
samo Zvezi narodov,
zanesliive in ni njihove verodostojnosti mogoce
izpodbijali, Razodevajo nam straholno dobifkar-
sko organizacijo svetovne Llrgovine s smrtjo, ki
nima primera v nobeni dobi nafe zgodovine.

Vodita Francija in Anglija

Po tej stalistiki uradne ustanove v Zenevsk!
Zvezi sta glede trgovine z oroZjem tirenulno na
prvem mestu Francija in Anglija. Francija vodi v
izvozu oroZja in vojnih priprav vse vrste, Anglia
pa prednjaé¢i v prodaji streliva in plinov. Zanimivo
je pri tej ugotovitvi nasprotje, ki se kaZe v dej-
stvu, da je prav v leh dveh evropskih drZavah
propaganda za mir tako z uradnih strani, kaker s
strani neslelih zasebnih gibanj najmoénejfa, Fran-
cija sama predstavlja sedeZ neStelih mirovnih or-
ganizacij, ki so vse pobarvane levi¢arsko, & ne
celo komunistiéno, kakor vsa francoska uradne
javnost in politika,

Francija krije 30 do 407,
smrtne potrebe na svetu

Francija sama dandanes dobavlja svelu 30

odstotkov vsega vojnega oroZja. Francoska vojna -

industrija
leta 1931 ni prodala veé kakor 6 odstotkov vsega
orozja, ki ga svet letno rabi v svoji blazni tekmi.
Leta 1932 pa je francoska vojna irgovina posko-
¢ila v nepritakovano visino, To leto so francoske
oroZarske druzbe Ze izvozile 40 odstolkov vse
svetovne potrebe,

Anglija je lani dobavila svelu 30 odstotkov

je v tem oziru silno napredovala. Se |

vsega strupenega in nestrupenega slreliva. Prejs- |

nja leta pa je ta njena trgovina znesla prav tako
kakor v Franciji 40 odstotkov svelovne potrebe.
Ce sestejemo dobavo oroZja in dobavo streliva,
ugotovimo, da zavzema v tej celoti prvo mesto v
dobavljanju orozja Anglija, ki daje 28 odstotkov,
Francija pa je druga s 23 odstotki,

Svica ne zaostaja... za USA

~ Mala Svica, sedez Zveze narodov in najmiro-
liubnejsa deZela na svetu, proda bojevitim naro-
om na zemlji presenetljivo veliko orozja. Njen

driav severnoameriskih, Tretia v svelovni trgo-
vini z oroijem pa je pred Svico CeSkoslovaika,

Té Slevilknsabnsopolkiomes] kjer poleg Anglije in Francije zaznamuje statisti-

ka Zveze narodov edini porast prodaje.

Izvoz pada, proizvodnja rase

Iz te statislike Zveze narodov je mogoce ugo-
loviti dejstvo, da v wvseh drzavah, ki izdelujejo
oroZje in strelivo, izvoz pada, dofim izdelovanje
oroZja in streliva raste. To se pravi, da se vse
drzave oboroZujejo v tako straini meri, da mora
domaga vojna industrija sluZiti predvsem oboro-
Zevanju lastnih armad. Leta 1929 je mednarodna
trgovina z oroZjem izkazovala za 65 milijonov zla-
tih dolarjev kupéij, 1932 je znadala samo 35 mi-
lijonov zlatih delarjev. Ocl tega lela naprej sicer
ta Slevilka rase, toda nili malone v pravem so-
razmerju z dvigom produktije. Lansko leto je
znasala prodajna vrednost vsega izvoZenega oroZja
v Evropi 54 milijonov zlatih dolarjev.

Glede uvoza oroZja so nanj navezane pred-
vsem manjSe drZave, ki nimajo lastne proizvod-
nje. Toda tudi v teh se kazejo stremljenja, da se
osamosvoje in osnujejo lastno domado oroino in-
dustrijo.

Patriotizem in trgovina

Se strahovitejie so ugotovitve v tislem delu
slalistike, ki kaze, kdo je komu prodajal in Kdo
je od koga kupoval morilna sredstva. Vse do pred

kratkim je glavni odjemalec [rancoskega oroZja

bila Neméja, . - ' %
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tionin. — Zdaj je najvec)i kupec francoskega

orozja Belgija, Za njo slede Gréija, Poliska, Cile
in Kitajska, Kar se tice ostalih evropskih driav,
ugotavlja statistika, da krije Albanija vso svojo
potrebo z nakupom oroZja v Neméiji. Neméija
uvaza oroZje tudi iz Belgije, Spanije in Finske.
Belgija izvaZa najve& svojega oroZja Kitajski.

S te statistike je razvidno, kdo tira svet v
novo morijo in kdo bo s to morijo najveé zasluzil.

Lindbergh bo spet letel

Iz Londona: Britanski letalski minister je
Lindberghu dovolil, da lahko vrii polele po Veliki
Britaniji z dovoljenjem, ki mu ga je dala ame ka
viada,

Sankcije in Spansko ribarstvo

Iz Madrida: Stanje ipanskega pomorskega ri-
barstva postaja z vsakim dnem bolj kritiéno. Za-
radi sankcij proti Italiji je to ribarstvo izgubile
eno.svojih najglavnejsih trzisé.

Poljsko-nemsko
gospodarstvo

Iz Variave: Dosegel se je naéelen sporazum
med Poljaki in Nemeci zastran zaostalih nemskih
pla¢il za zelezniski tranzitni promet &ez polisko
ozemlje, ki lo¢i nemsko Vzhodno Prusijo od Nem-
cije,

Svicarski frank

Iz Berna: Svicarski zvezni svet je predlo#il
zveznemu parlamentu zakonski naért o izrednih
puoblastilih vladi, glede nujnih ukrepoy na gospo-
darskem podro¢ju. Pri tej priliki izjavlja zvezni
svel, da v nobenem primeru ne misli na razvred-
notenje svicarskega franka.

Nov strupen plin za Abesinijo
Iz Addis Abebe: Tu Irdijo, da je treba naj-

novejSe italijanske uspehe pripisati nekemu no-
vemu plinu s strahotnim uéinkom, proti kateremu
so dozdaj znane plinske maske brez haska,

11 irtev letalske nesrece

Iz Newyorka: Blizu Union Towna je strmo-
glavilo letalo, ki vrii sluzbo na progi preko ame-
rifke celine iz Newyorka do San Francisca, Le-
talo se je popolnoma razbilo. Pri padcu je naslo
smrt & potnikov in obadva pilota. Radiotelegra-
fist in dva potnika so tezko ranjeni. Ni verjetno,
da bi kateri od njih ostal pri Zivljenju. To je v
lanskem in letofnjem letu najveéja letalska ne-
sre¢a v ZdruZenih drzavah.

Marksisti¢na fronta v Spaniji

Izt Madrida: Na zadnjem zborovanju sociali-
stiéne in komunisti¢ne mladinske zveze v madrid-
ski areni, so se vriile velike manifestacije za
skupno boljSevitko fronto v Spaniji. Govoril je
vodja sploSne delavske zveze Largo Caballero, ki
je poudarjal polrebo, da se vsi levidarski elementi
v Spaniji zdruzijo v enolno fronto. Najprej se mo-
;; zdruZiti boljfeviska mladina. Ta zveza bo pred-

ra za zdruZilev vseh prolelarskih organizacij v
Spaniji.

Kitajski komunisti se umikajo

Iz Pekinga: Po angleskih vesteh je povelinik
grollikomuni.siiénih ¢el v severozahodni Kitajski
anjuelijan prestavil svoj glavni stan v LoSuan na
severu province Sansi. Ta premestitev je v zvezi
z uspehi kitajskih vladnih et proti komunistiénim
talpam na severu. Na severni meji le province
grade prve vladne Zete nov kitajski zid, ki bo imel
namen, braniti severno mejo republike proti vpa-
dom komunisti¢nih éet iz Mongolije.

italija vneta
zZa mirovna pogajanja

Rim, 10. aprila. AA, (Havas). Halijanski urad-
ni krogi naglasajo, da je baron Aloisi odpotoval v
Zenevo samo, da prisostvuje kot italijanski delegat
pri delu lokarnskih drzav.

Isti krogi Tzjavljajo dalje, da Italija nikdar ni
nasprotovala mirovnim pogajanjem, kakor je pred-
laga adbor trinajstih. Italija je obljubila, da poslje
svoje delegate v Zenevo, koj po velikonoénih praz-
nikih. Prav tako je ifalijanska vlada obvestila Ze-
nevsko ustanovo, da bo po mozZnosti &imprej izme-
njala svoje misli z g. De Madariago, Ta italijﬂnski
predlog ni bil sprejet ugodno. Hkratu poudarjajo
alijanski uradni krogi, da je naglo sklicanje adbo-
ra frinajstih in pa razprava o rabi strupenih plinov
in naért nove pomo¢i negusu nova ovira, ki bi
utegnila zavle¢i mirovno delo.

Kitajska bo protestirala

Nanking, 10. aprila. AA. Kitajski zunanji mi-
nister bo verjetno juiri edgevoril na noto iz Mo-
skve, ki je odbila kifajski protest zaradi pogodbe
med Rusijo in Mongolijo. Po vesteh iz dobro pou-
Cenega vira bo nankinska vlada poslala v Moskvo
mnogo energicnejsi profest za slutaj, ¢e sovjeiska
vlada odbije nankinski odgovor. Uradni krogi pa
ne marajo ni¢ izjavljati o sporu.

Madiari ne bodo

posnemali Avstrije

Budimpesta, 10. aprila. TG. Tukajénje ¢aso-
pisje poroéa iz dobro pouéenih virov, da name-
rava Madjarska v najkrajiem &asu zanikali vse
vojaske obveznosti, ki &0 ji naloZene po mirovni
pogodbi, podpisani v Trianonu, Zunanje ministr-
stvo pa je Se nocoj v zelo odloénem tonu za-
nikalo te vesti ter izjavlja, da Madjarska na mo-
ben nagin noe slediti avstrijskemn zgledu. V ko-
likor se tiée bliznje bodoZnosti, Madjareka ne na-
merava povzrociti nobenih presencéenj, V dokaz za
to naj ."Tuii tudi odhod zunanjega ministra Kanye
in velikega Stevila visokih uradnikov zunanjega
ministrstva iz Budimpeste na velikonoéne poéit-
nice. Razume se pa samo po sebi, da ei hoée ma-
djarska vlada ohraniti polno pravico, da postopa
v vpraianju obnove svoje armade izkljuéno po
potrebah svoje laslne driave.
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Konference lokarnskih velesil

Sporazum o pogajanjih za sporazum

Zemeva, 10, aprila. TG. Sestanek locarnskih
driav, ki se je zacel ob 3 popoldne, je lrajal do 8
zveter, nakar je bil prekinjen do é&etrt na 10, ko
so ga zopet nadaljevali do poznih no&nih ur. Eden
in lord Halifax sta takoj po zakljuéku sestanka
odpotovala v London. V trenutku, ko to poroéa-
mo, se ni bilo izdano nobeno uradno poroéilo o
sklepih konference, toda zdi se, da Se niso izérpali
vseh mo#nosti za spravni postopek in da je ostalo
odprtih $e precejénje Stevilo nemékih predlogov,
ki jih bodo fe preredetavali in ki jih Anglija v na-
sprotju s Francijo smatra za sprejemljivi temelj za
nadalinja pogajanja. O teh totkah se bo Eden naj-
rej razgovarjal sam z nemsSkim poslanitvom v
~ondonu.

Ob pol 10 je izilo prvo uradno poroéilo o
sklepih locarnske konference. Poroéilo pravi, da
so se konference udelezili Eden, lord Halifax,

Flandin, Paul Boncour, baron Aloisi in de Roeco
ter za Belgijo van Zeeland. Seja je bila dvakrat
prekinjena, da so dobili delegati priloZnost, da se
posvetujejo s svojimi izvedenci. Flandin je prebral
zaupno spomenico, ki je bila izrofena Edenu pred
tremi dnevi in ki navaja korake, ki jih misli Fran-
cija_podvzeti v primeru, da bi na konferenci ne
dobila zado®&enja proti Neméiji. Aloisi je izjavil,
da ni opolnemocen prisostvovati konferenci kot
delegat Italije, ampak samo kot opazovalec, ki

Graziani zacel

Rim, 10. aprila. TG. Marsal Badoglio je izdal
uradno poroéilo, ki napoveduje zaéetek velike ita-
lijanske ofenzive na juini fronti. Poroéilo namreé
pripoveduje o 22 italijanskih bombnih letalih, ki
so odletela iz Somalije ter bombardirala Dagabur
in okolico ter Sasabaneh. Poroéilo nadalje pravi,
da so italijansKe motorizirane tete takoj zasedle
bombardirane postojanke, ki se nahajajo v nepo-
sredni blizini Sasabaneha. Konéno pravi poroéile,
da 8o abesinski vstadi v Sevilu okrog 3000 mok
napadli bezeco negusovo armade in ji prizadeli
tezke izgube, ki prehasajo 20000 mrivih,

Zeneva, 10. aprila. TG, Generalni lajnik Zveze
narodov je sprejel tako od Italije kakor od Abesi-
nije novediplomalske note, glede obojestranskih
kr8itev mednarodnib pogodb o Rdefem kriZu in o
uporabi etrupenih plinov. Italijaneka nota navaja,
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iKdo bo preds. ipaniie

Madrid, 10. aprila. TG. V politiénih krogih so
mnenja, da bo odstavljeni predsednik republike Al-
cala Zamora znova stopil v aklivno polititno Zivije-
nje in da namerava pri prihodnjih volitvah kandi-
dirati v pokrajini Granada
zopet rrrevzpli vodslvo progresivne stranke, ki jo je
Ze vodil, preden je postal predsednik republike.

Na danasnji seji vlade so prereSetavali vpra-
Ranje kandidatov za volilve novega predsednika re-
publike. Vladni kandidat bo Marlinez Rarrio, Zef
republikancev, Proti tej kandidaturi pa so se dvig-
nili zelo vazni glasovi, fed da bo Marlinez Barrio
lahko mnogo veé koristil drzavi in levitarskim

strankam, ako ostane v polititnem zivljenju, kakor |

- Nemiki veleposlanik Hésch - umrl

pa, te postane predsednik republike. Drugi kandi
dal, ki bi ga vlada eventuelno podpirala, je Ba-
steiro, ki pripada zmernim socialistom, tretji kan-

mora_ poroc¢ati Mussoliniju o storjenih sklepih.
Drugo uradno porotilo je izilo ob pol 11, ki
suhoparno navaja, da je imela konferenca svoj
tretji sestanek, da se bo nadaljevala in da ponoéi
verjetno ne bo izélo nobeno uradno poroéile.
Locarnske velesile so ob 11 izdale tretji ko-
munike, v kalterem navajajo totke, glede katerih
je bil dosozen sporazum. Totke pa so naslednje:

1. Anglija je veljna vprajati nemsko vlado, naj
pojasni svoje mnenje glede enakopravnosti, nada-

lje svoje zahteve po ponovni razdelitvi kolonij in !
po naciny, kako naj se pakt Zveze narodov odirga J

od versaillskega miru,

2. Anglija je voljna vprafati nemiko vlado,

kako si predstavlja organizacijo mednarodnega
razsodisa,

3. Francosko-belgijsko-angleski razgovori ge-
neralnih stabov se bodo zaeli dme 15. aprila.

4, Locarnske velesile se bodo sestale zopet v
maju ob priliki rednega zasedanja sveta Zveze na-
rodov, razen ako bi nepredvidene okoliZine ne
zahtevale ranejiega sestanka,

5. Francija vziraja pri svojib rezervah, ki jih
je navedla glede vojaike zasedbe Porenja. (Ta
totka se nanafa na tajno spomenico [rancoske

vlade, o kateri govori Ze prvi komunike locarnske

konference.)

napad na jugu

da je abesinsko topnistvo obstreljevalo italijansko
bolnisnico ter pri tem ranilo vedje Stevilo zdravni-
kov in bolniskih streZnic. Abesinska nota pa nava-
ia, da je sprejela poziv Zveze narodov, naj spoituje
mednarodne pogodbe o bolj Elovetanskem vojsko-
vanju ter izraZa évoje zatudenje, da naenkrat odbor
trinajstih poziva k redu abesinsko vlado, medtem
ko je znano, da je Italija Ze vedno, odkar traja

vojna v Afriki, krsila te pogodbe in so bile vse to- |

zadevne abesineke prodnje zaman, akoravno je bila
Halije od Zveze narodov vrhu vsega ¥e obsojena
kot napadalka. Abesinska nola nadalje nasteva celo
vrsto primerovo, ki dokazujejo, kako neélovesko
se Italija vojekuje, in izra%a na konecu upanje, da
se bo Zveza narodov odnosno odbor trinajstih ven-
dar enkrat dvignil tako visoko, da bo mogel braniti
po nedol#nem napaden narod, ki ga neéloveiko voj-
skovanje tira v obup.
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Calles deportiran
Usoda mehikanskega veroirca

Mexieo City, 10. aprila. TG. Danes je neznano-
kam izginil bivéi prezident Calles, kratko tasa po-

.~ | tem, ko so ga z vedjim Stevilom njegovih prijateljev
Aleala Zamora hofe

aretirali. Javnost misli, da je bil deportiran v neko
oddaljeno drZavo. Arelacija biviega predsednika
Callesa je bila izvedena z veliko naglico in v po-
polni tajnosti. Aretiral ga je general Rafael No-
varo, povelinik mehiske posadke v spremstva 20
vojakov in 8 policistov. Calles je bil aretiran pri
titanju knjige sMein Kampse in je izjavil, da je

| arelacijo pri¢akoval. Odsel je brez vsakega odpora

didal pa de Albornos, bivdi predsednik vrhovnega |

sodiféa za ustavna jametva.

Kabinet je na svoji seji dologil tudi datum 26.

g_f)rila za volitve 76 delegatov, ki bodo skupno & |
la

ni parlamenta dne 10. majnika volili novega
predsednika republike.

% vojaki, ki so ga odpeljali neznano kam.

London, 10. aprila. AA (Havas) Danes dopol-
dne okoli 10 je iznenada umrl nemdki poslanik v
Londonu Hésch. Poslanik se je bil ravno oblekel
in ‘se je pripravljal da odide s poslanistva, ko mu
je postalo slabo, Sedel je v naslanjag& in v nekaj
trenutkih izdihnil,

Mnogr britanski driavniki, med njimi Mac-
“mmff] n ”rra."q" &0 po]ﬁn]'ln-\‘_ !'?I"i‘-li na nemﬁku
poslanistva in izrekl sozalje

b e S

Velikonoéno zborovanje
Slomikove zvere

V torek, 14. aprila 1. | bo zborovaly Slom-
Skova druzba. Ob 9. uri sv. masa v franciskanski
cerkvi, Ob 10. uri zborovanje v beli unionsk) dvo-
rani. Lidelezbo je obljubil tudi nas viadika prevzvi-
Seni Skof dr. RoZman. K udelezbi vabimo ¢lane in
somislienike vseh stanov, ki jim je kaj za kri¢an~
sko vzgojo slovenske mladine — Odhbor.

Rudarjeva velika no<¢

Vsak zemljan, najsibo katerekoli vere, zre z
neko radostjo v vstajenje Kristusovo, Smrt Kri-
stusova je bila resitev trpeéih mnozic. Ali ne ta-
koj. Mnoga stoletja so $e prelivali kri vsi oni, ki
so Mu sledili v trplienju za boljie bodoénost ¢lo-
vestva. Ali je danes drugace? Kakor so takrat
krizali nedolinega in izpustili razbojnika, tako
tudi danes vladajodi nekri¢anski svet trpinéi ne-
doline delayske mno#ice. Delovne mnoZice vsega
sveta morajo gledati, kako se vse drugam steka
R{nd njihovega dela, Vse le za pedéico bogatih.

i pa, ki vse dobrine in bogastvo ustvarjamo, pa
gladujemo in od pomanjkanja umiramo. Ja, res-
niéno! Povsod v vseh drzavah enako. Take tudi
pri- nas. Poliedelska drzava smo, ve# kot polovico
izvatamo, pa vendar gladujemo in smo laéni. Naj-
bolj pa mi rudarji. Dvanajst dni v mesecu delamo,
meseéne plaée dobimo do najveé 600 Din, & tem
moramp ziveti tudi 6—10 élanske druzine. Nada
velika noé je leto za letom obupnejia, Veselimo
se Vslaienja ali nada reditev iz sedanjih razmer e
Se daleé, Mnogi bodo ob Vstajenju mislili le na
uzivanje. Rudarji pa tega ne boda mogli, zrli bodo
v trpelega Odredenika z isto proinjo, kot so zrli
siromaki pred 2000 leti in le mogli klicati: »Redi
nas, Gospod!« Kakor se je lakrat Krizanega
usmilil siromak in mu pomagal nositi kriz, isto
se bo zgodilo trpecemu rudarju. Siromak siro-
maka podpira, tako je bilo takrat in tako je
danes, oy'Batin pa vpije »kriZaj nedolinega in iz-
pusti barabos.

»Duiica” v kinu Slogi

Za velikonotne dneve predvaja kino Sloga
film »Dugico RoZo Marijo«, za katerega moremo
reéi. da je stvarilev, ki dela Zast filmski pro-
dukeiji in pada v prav primeren ¢as. Film je verno
posnet po zpanem romanu »Svetnica in njen no-
rec« in na prikupliiv nadin prikazuje Ze znano
zgodbo o zlobni macehi in njeni dobri, plemeniti
pastorki. Iz filma vejc preprostost in neprisilje-

[
|

Kocewski solarji poigali
sloven. zvezke in knjige
Koéevie, 10, aprila.

Po mednarodnih pogodbah je doloceno, da
tujerodni otroci obiskujejo 4 leta fole z materin-
skim uénim jezikom Vendar je naga driava dovo-
lila v svoji dirokogrudnosti festletni pouk v manij-
Sinskem jeziku, le zadnji dve leti, v tako zvani
visii narodni soli, morajo obiskovati rszrede z
drzavnim uénim jezikom., Na Kofevskem se rav-
najo po lem predpisu slovenski upravitelji, doéim
velina nemékih &olskih upraviteliev (Mozelj, Ko-

| majhnega,
! kakrénega so bile deléZne ljubezni marsikaterega

cevska Reka, Spodnji log itd.) tudi zadnji dve leti |

pridrie otroke v manjéinskih razredih. Tako se
zgodi, da 14 letni kodevski fant, ki je dovriil osem
razredov, ne zna enega stavka povedati v driav-

nem jeziku — po zaslugi svojih nemskih vzgoji- |

teljev,

V Livoldu pri Koéevju je slovenski upravitelj, |
zato morajo ofroci kofevske narodnosti zadnji dve |
leti v slovenski razred. Silno zoprno jim je, uéiti |

se drZavnega jezika, ki je po mnenju njihovih star-
Sev brezpomemben za Zivlienje. Kako Eutijo ti
mladi ljudje vse, kar je slovenskega, so pokazali
dne 31, marca, ko jim je Solski upravitelj razdelil
sprid¢evala, Cim so zadnjikrat prestopili solski prag
in se za vedno poslovili od Zolskih klopi, so tik
pred Solo zlozili na en kup vse slovenske zvezke
in uébenike in uéenec Gasparitsch je vso to grma-
do slovesno zazgal ob diviem vpitju tovarifev.
Njihovi slovenski sodclci so jih za€udeno gledali,
ne da bi se spozabili
nemske deklice tega niso storile.

Po naklju¢ju se je zvedelo, da je bil ta pozig
Ze vnaprej pripravlijen in dogovorjen. Nemika
mladina je bila k temu nahujskana. Vemo od koga.
N® samo od stariev, ne samo od kroinjarjev, ki
so se polnih moinji¢kov in polni Hitlerjevega du-
ha yrnili iz Neméije. 8¢ od nekoga drugega ...
SluZbeni organ »Nemike smubke zveze.

Mm“m

nost, kakréne prav redko vidimo v programih na-
§ih kinematografov, znak, da je mogode najti tudi
kaj boljiega in vrednejiega za prijatelje filma.
Tudi igralca Hansi Knotek in Hans Stiiwe pre-
priujeta vprav e svojo nevsiljivostio. Eno je mor-
da, kar nekoliko moti, namre& sentimentalna zgod-
ba in obrabljen motiv. Poudariti pa je treba Ze to,
da &i je »Slogac od

grafov za te dni izbrala najbolj&j program,

vseh ljubljanskih kinemato-

k enakemu dejanju; tudi

i Ob stoletnici izida Preiernovega ,,Krsta ob Savici'':

Velikanoc¢ slovenske besede

Prav za letodnjo veliko no# praznujemo sto-
letnico, odkar je izéel prvi in edini slovenski epos
»Krst pri Savici«. Ta stoletnica je simboliéna v
dveh ozirih, y

Prvi¢ jo praznujemo za veliko noé v ¢asu, ko
smo mi Slovenci in vsi narodi na svelu novega
duhovnega vstajenja najbolj potrebni. V tem smi-
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PreSernov rokopis, Kitice »Bogu sem veéno Eistost
obljubila...«, ki jo prinasamo v faksimilu, kakor
jo je pesnik napisal na zadnjo stran izvoda (last
muzeja), ni bilo v prvi izdaji. Prvikrat jo je tiskal
Sele v izdaji »Poezij« deset let pozneje.

slu nam mora biti jubilej takega velikega pesni-
8kega dela pobuda, da bomo iz sedanjih zmed in
zagat stremeli naprej z istim idealizmom, ki je
gnal pesnika - glasilca naroda pred sto leti k
takim stvaritvam,

Drugié pa nam mora biti stoletnica nafega
prvega eposa v potrdilo, da smo to, kar smo.

Stoletnica prvega nafega eposa je ne le kul-
turni, temveé tudi narodni praznik slovenskega
ljudstva. Prederen nam je svojim »Krstom pri Sa-
vicie v zafetku nafega kulturnega ustvarjanja dal
pesnitev take veli¢ine in takega pomena, kakrine
so veliki narodi ustvarjali ele po sloletnem raz-
voju svoje kulture, Brez predhodnikov, brez tra-
dicije, brez vseh duhovnih podlag, razen neizérp-
nega zaklada slovenske narodne pesmi in éloveike
osebne boleline, je Prefernov genij ustvaril Slo-
vencem delo, s katerim: je za vselej opravicil naso
kulturno in duhovno samobitnest. sKrst pri Sa-
vici« je narodni in &loveiki duhovni spomenik,

Pesnitev je nastala v dnevih najveéje pesni-
kove Eatrtosti. ko je vedel, da so mu zaprta pola
do ljubljene Zenske, v kateri se je bridke razo&a-
ral. Julija ni razumela ne njegove ljubezni, ne
njegovega dela in prizadevanja. Prefernova ljube-
zen je naletela pri tej malomedfanski potomki
nekulturnega naroda na tak sprejem,

njegovega

manjSega naslednika. Vrh tega je pes-
nika tiste

¢ase, ko je nastajal »Krst pri Savicie,

morila izguba njegovega velikega prijatelja Matije
Copa, ki je bil edini tovaris njegovim idealistiénim
stremljenjem. Cop je bil eden izmed redkih ljudi,
ki so razumevali Predernovo poezijo in Presernovo
Zivljenje.

Pesnik je ta as pokopal visoko leteZe misli,
boletine in upanje na sreo. Soj srete mu je za-
svetil z druge strani, kakor je povedal v verru:

».... da sreen je le ta, kdar 7 Bagamilo

up sreée onstran groba hrani,

Clovek naj ne i%¢e pota k nasladi, lemveé
potu k smislu zivljenja. Hrepenenje po srec naj
se v njem spremeni v hrepenenje po spoznanju.
Crtomirov duhovni preobrat je znacilen za Preger-
nov duhovni preobral — iz ¢loveka, ki veruje v
moé¢ ljubezni, se spremeni v ¢loveka, ki hrepeni
po spoznanju, miru in smrii.

»Krst pri Savici« je spomenik ne le tragié-
nega Prefernovega zivljenja, marveé tudi spome-
nik tragiéne slovenske zgodovine ter slovenskega
kulturnega dela. Cop in Preseren sta s tem svojim
delom popravila slovensko zgodovino in slovensko

SAVIZI. :

" Povéll v yersih ._fgnz

V Ljubljani,
nalifnil Joshef Blasnik
o 3

1836, o

Naslovna stran prve izdaje Predernovega
»Krsta pri Savici«

usodo. Zato je »Krst pri Savicic za slovensko kul~
turo in za slovenski narod znaéilen tako, kakor
je za Nemce znaéilna Goethejeva pesnitev »Fauste,
za Italijane »Divina Comedias, za Fince »Kale-
vala« ali za Crnogorce »Gorski venec« Neguiev.

Ob stoletnici tega velikega spomenika sloven-
ske duhovne mo& smo Slovenei skoraj v prav
taki duhovni in politiéni stiski, kakor smo bili
pred sto leti, zato je prav, da si iz nje dobimo
spet vero v svojo mo¢ in v svoj obstanek.

Veliki teden

Ljubljana, 11, aprila.

Dvakrat v letu se v vsaki krscanski hisi vse
prenovi: od BoZidu in Veliki noci. Priprave na fa
dva prasmika so vedno posebno  poglavie vsake
gospodinje. Kar je pred Bozicem advent, to je pred
Veliko noéjo Veliki ‘eden. Velili teden dobi svoje

obelezje tudi vsepovsod, na trgih in ulicah. Izlozbe
so prirejene Veliki nofi primerno, enako trgi in
razne prodajalnice,

Visek pripray je doseZen na Veliki petek in de-
loma Se Veliko soboto dopoldne. Zivilski trg je pre-
napolnjen z vsemi mogocCimi stvarmi; saj zaloZiti
se morajo mescani kar za dva, tri dni. Najljmij tesno
gg J& proti koncu tedna okrog mesarskih stojnic. Tu
bingljajo izpod siresic lepe gnjati, krage, klobase
in vse velikonote dobrote ter vabijo kupce. Ce si
druzina za Veliko not more kaj privoaditi, potem si

privosti Sunko. Ni forej fuda, te je Sunka jed, ki jo
o_Veliki noti najdes skoraj v vsaki hisi; saj to je
»Zegen«, brez katerega si Velike no& sploh ne mo-
remo predstavljati,

Posebna doba je Velika no¢ za otroke, Ze kar
zacetkom Velikega tedna se zatne velika skrb za

barvanje jajc. Treba je iti v trgovino Bo barve, do-
ma pripraviti Ensodo, copi¢, zlico. Potem pa se
spravi ves otroski svet k mizi in navadno je pravica
najstarejSega, da pokaze svojo umetnost. Potem
pride tisti cudni ¢as, ko utihnejo v zvoniku zvonovi;
zaropote le raglja in otroci smatrajo za sveto dolz-
nost, da tudi oni z vso vnemo pomagajo s svojimi
malimi_ragljicami, Pride Veliki petek in Velika so-
bota. Sto in sto reci si imajo med seboj povedati:
kaj bo dobil za Veliko no¢, kaj si zeli, kdo mu je
rinesel ragljo, kako so doma pobarvali jajca, itd.
Navadno so pogovori precej zaupni, kajti ni vse-

eno, kdo zve, kaj si mali Zeli za Veliko noé. Odlo-
Cilne vaZnosti pa je, kdo bo nesel k »Zegnu«, Na-
vadno je fantovska stvar, da prinesejo na Vel. so-
boto zjutraj domov blagoslovljen ogenj, dogim je
pot k sZegnu« stvar deklet, In tudi najmfafie in naj-
manjse pri tem ne zaostajajo. Cim raclja in &m se
zave, da je Vel. no¢ nekaj posebnega, Ze hote imeti
svog jerbascek in jo mahniti obenem z mamico ali
sluzkinjo v cerkev. So fo zlafa otroska leta, ki osfa-
nejo otroku in pozneje doradtajotemu ¢loveku ved-
no v spominu. ‘ '

Micky' miSke v pravijicah

Pepeléica, Volk v ovi)) Ko2l, Vilka linlja, V car-
stvu lutk in Senzacije Kamere!
!ll.tin;j: v nedeljo in ponedeljek ob “ l N o
10'30 dop. po enotni cepl 480 Din,

Popolnoma novo' SLOGA
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Joza Vombergar:

Vstajenje

Plitki so glasno Zvrgoleli in sonce je Ze krepko
kukalo skozi Spranje v senik, ko se je zbudil Peter.

Dremavo in zaduden je odprl ofi in prvi hip ni ve- |

del, kaj je z njim. Skoraj bojete se je ozrl. Od le-
sene slrehe so visele orjaike pajtevine, 8 katerimi
& je igralo sonce in prvi hip je imel Peter obdu-
tek, da je v jeti. Toda prevel sonca je udiralo v
proslor — zato se je dvignil in se nekoliko bojete
razgiedal. Naslednji hip se je zavedel; spomnil ee
je. kako je sno¢i udrl v to kolibo in ge zaril v
seno, ne da bi vedel, pod kak&no streho je prav za
pray prifel. Polem jeé v neskonéni utrujenosti v
hipu zaspal — in spal je trdno, kot otrok ...

Zdaj Sele je mogel spoznali in pogledati pro-
stor. Senik, navaden senik — k pravi sreéi ga je
nazel, da se je mogel poSteno spoliti. Zdaj se je
tudi ovedel in bridka boleéina se mu je zarezala
v duo, kakor da se je oglasila stara, nezaceljena
rana, Vsako jutro se z njim prebudi ta bolegina ...
Koliko let je Ze od tedaj, ko se je pozveselil ob ju-
tru zlatib sonénih premenov in ga je vzradostilo
plitje Zgolenje, vefni slavospev mlademu jutru, ki
vedno znova in znova podziga ¢loveka in mu daje
veselja k nadaljevanju zaérlane Zivljenjske poti.
No¢ mu je bila lakral samo kralek oddib in koli-
kral si je Zelel, da bi mogel Zivljensko pot nadalje-
vati brez lega odmora — saj je bilo toliko sile v
njem, da skoraj ni éutil polrebe po takem oddihu.
A danes — moj Bog! Zdaj mu je not edina zavez-
niea in tolaZnica, ¢as, ko mu je mogode pozabiti na
veée (kadar ga tudi ta ne vara!) in ga zaziblje v
lepsi, prizanesljiveji svet... Zato sovrazi jutro,
sovrazi dan, ki mu obuja stare rane, sovraii te
zlate, neusmiljene pramene in nadleino ptitje
petjiel ... 1

Kolikrat se je Peter ob julru zamislil v to éu-
dno, nenaravno nasprotje in kolikral si je pri tem
zazelel, da bi ga jutro ved ne zbudilo in da bi ga
nekot prevzela nod v svoj veten sen, iz kalerega
bi se nikoli ve¢ ne zdramil..

DuSa mu je bila tezka in od-leze dufe 3e leije
telo, da se ni mogel dvigniti — kakor bolnik ali
staréek, ki s0 mu opeSale moéi. Obrnil se je, da bi
znova zaspal, loda sonéni pramem o mu preveé
gilili v odi, feravno =i je vrgel povrsnik tez glavo
in ge je globoko zaril v seno, In boleina v duii je

in podteno Zivljenje? Ali pa je bila morebiti kriv-
da v njem samem?

Kakine dudovite nalrte je nosil nekoé v svoji
dusi! A prav nié nemogotih — saj je zanesenost in
sanjadlvo Ze od nekdaj eovraZil. Razlagal jih star-
&em, bralom in sestram. prijateljem in znancem.
Cutil je moti v sebi, da jih izvede in se nekod vrne
imeniten, bogat in spodtovan. In polem bo pogum-
no stopil pred Anico v Reljah, in jo prosil za roko.
Ponosna bo nanj, %e malo ni dvomil na svoj uspeh!

Prosili o ga, gorete in & solzami v oteh: ne
hodi! Domata zemlja je dovolj bogata, da bo dala

- Zivljenja tudi lebi. Svet je varljiv in bogastvo e

ni sreta!l Toda on je Sel... Varljivi zaletni uspehi-

— a polem — udarec za udarcem! Pridla je kriza
in brezposelnost, leta bede — skrajna heda! Ali je
kaka nesrefa in bridkost na svetu, ki bi jo on ne
bil okueil? Toda ni ee vrnil. S skrajnimi napori,
vso umelnostjo in na ratun najvecje stiske je vzdr-

| Zeval v domatih mnenje, da je sreten. Konfno je

omagal, pridla je propasi
past! . ..
In lak se ni mogel vrniti!

popolna, skrajna pro-

Kak&na sramola

 pred starsi, pred vso hiSo, pred znanci in — pred

njo! Propadel, raztrgan kol bera¢t — da, kol be-
rac! Ali je to tisti Peter, ki bi se moral vrniti sre-
ten, imeniten in bogat? Ko bi moral drugim pri-
nesti sredo in tast?!

Ne, bolje je. izginiti v svel, daleé, &im dalje v
lujino, kjer bo nepoznan in ne bo nihfe &lutil nje-
gove bridke usode, kjer bo izginil kakor kaplja v
morju! ...

Premagal je sile v sebi, ki so ga vezale na
dom, na starSe in mladost — imel je toliko modi
v sebi, Cerayno je moral storiti to z najvefjo in
grenko boledino, v skrajnem zatajevanju in odpo-
vedi. Utonil je v tujini in niso ga dosegla veé pi-

. &ma ofetova, ki so ga vabila in ga rotila, naj ee

vrne. Zvedeli 80 za njegovo usodo — saj ni nié
tudnega v danainjih fasih in Se drugatnim se je
primerilo kaj hujfega — domafa gruda pa 3e ve-

. dno rodi kot nekot in bo tudi njega ‘posteno pre-

¢+ vraglvo do vsega viSjega in plemenilega,

bil silna, da bi jo mogel umiriti. Od nekod so t )
VR ! . ' pravico do Zivljenja priSel na svel kol drugi? Ali

peli zvonovi, glasno in slovesno in ga cirarlli}i, )

Jezen ee je dvignil, se ogrnil v povrdnik in
previdno zlezel & sena. Potasi je odrinil desko, ki
Jo je enoci odbil od vral in se splazil skozi odpr-
tino iz senika. ’ri tem &i je natrgal povrEnik, nad
cemer se je znesel z grobo klelvijo. Kol ogromen
val je bulila vanj svetloba, da si je z roko zakril
oti in da se je skoraj opotekel od boleéine,

Obstal je in ee ozrl, kot bi ne vedel, kam naj
krene. Kaksna éudovita prelest je razlita krog nje-
ga! Trata vea posula & cveljem. Zvonéki &o sicer ze
ovéneli in omahnili med visoko travo, z debelimi
meditki za zorefe seme in tudi trobentice so #e

kot bi hotel =amo sonce prehiteti s svojim zlatim

Zivela! Polagoma so domrla zadnja Custva v
njem, v duso se je naselila grenka olopelost in so-
Zlodin
mu je postala nujnost in potreba. Jefa ga ni spre-
obrnila. Prosjacili ni mogel. Ali ni s prav takino

ni imel najboljSega namena do podtenega Zivljenja,
kaj ni Zelel in hotel delati — pa so ga povsod od-
kKlanjali, zapirali mu vrata in mu kazali pol na-
prejl Ali naj e ubije? Zakaj, ko pa ima prav lo-
liko pravico do Zivljenja, kot vsaka plica v gozdu,
kot veaka mravlja v travi? In fe je dano njim Zi-

| veli, zakaj bi ne smel on, &lovek, krona stvarstva
. zahtevati vsaj tega, kar nujno potrebuje za Zivlje-

bleskom. Piganih marjetic je, kot bi bil slikar otre- |

sel svoj Gopit po trati, med njimi pa kakor otroei v
erajckah trepefejo neine bele velrnice, poleg po-
nosnega Zefrana, kritefih kaluZnic in ljubkih po-
todnic. Krog in krog dobrave pa se #e odeva bu-
kev v prvo zelenje in %;movje se obsipa s evetjem,
Le gore tam gori so rjave in gole, vrhovi pa
pokriti & snegom, kot bi sedeli za zeleno mizo sivi,

éastitljivi staréki. Nebo je brez oblatka, témno =i- |

nje in globoko, da bi %e misel utonila v njem in
egonce siplje svoj zlati dez na zemljo, na vse pre-
le stvarsivo, Veepoveod Zivljenje, novo, poraja-
jote se mlado Zivljenje...

V trénutku je zajel vaee Peter vso to krasoto
in ofi so mu za hip veselo zablestele. Bledo lice se
mu je razumno vzradostilo. Globoko je wvdihnil
evezi zrak in & nekako zadovoljivo pretegnil ude,
Toda naslednji hip mu je neviden oblak zasendil
¢elo in nepremiéno je obstal. Pogled mu je obvisel
nad vasjo v dolini, ki se je mirno in nekako plaho,
kakor treda ovac stiskala pod goro. Bila je %e ve-
dno ista, prav taka, kot nekof. Med sadnimi vrtovi
so stale hi%e in poslopja, tudi med njimi pa se je
kakor vitka pastirica dvigala bela cerkev z rdeéim
zvonikom. Poznal je to sliko in <te bi hil na dru-
gem koneu sveta, bi jo mogel naslikali, grav tako
kol je. A tam, koneem vasi glej. domaca, rodna
hiza! Dim se je dvigal iz nje. tisti prijetni dim z
domacega ognjista, ki vedno vzbuja topel obfutek
olroskega vesélja — obéutek, ki ti pridara v duSo
sliko matere pred ognjistem in vonj jedi. ki jih
pripravlja. Preproste &0 te jedi, a katera jed na
svelu je bila kdaj slajfa kakor tista, ki mu jo je
pripravila matil

Velikonoéno jutro! Danes bodo na mizi posve-
fene jedi, velikono®ni Zegen, in pri lej pojedini
mora biti zbrana vsa druZina.

Vsa druzinal...

Ostra boletina je zapekla Petra v srce. Koli-
krat 8i je v teh letih zaZelel bili &lan druZine epet
kot nekog, fasten in epodtovan pri vseh. Toda to je
zdaj samo %e sen, ostvariti ga ni mogote!... Zdaj
je na slabSem, kol izgubljeni sin v sv. pismu, ki
ga je ote prifakoval in ga z veseljem sprejel, ko
€2 je yrnil.. Njemu je vrnitev nemogofa. Za vso
hi%o je zdaj prokletstvo in je bolje, da se ne vrne
ve¢, Ce izgine, izgine tudi spomin za njim. Morda
Ee niso izvedeli o njegovi bridki usodi, loda &e se
vrne, 8¢ vine z njim tudi preteklost — in sramota
bo za hiso! In & to ji lahko prizanese.

Kaj ga je prignalo danes iz tujine? Ni bil lo
-njegov namen — hotel je v nasprotno smer, &m
dalje, ¢im globlje v neznano — a ekrivnostna sila
v njem ga je pritirala 8ez gore, kot pritira lakota
seetradanegza volka ali kot prizene veter &ez nebo
oblak. Ce bi mu bili veleli, naj gre ali bi ga s silo
vlekli. bi e uprl. Tako pa je Zel nehote, nepove-
dno, po tajni notranji sili.. Kakor tat se je pri-
hulil na not skozi Retje in se zatekel potem v se-
nik, da samnm ni vedel, kdaj in kako. Do smrti
ufrujenega ga je objel spanec — in sedaj ga je
zhudile julro in ga postavilo sem na trato, na to
gozdno jaso nad domato vasjo!. ..

Neznosen glad mu je. kréil Zelodec in mehani-
tno je segel v Zep, kjer je nasel Ze skorjo kolada,
ki ga je izprosil vieraj onkraj gore. Pogled na vi-
jodi se dim nad domado hifo mu je He bolj ojadil
lakoto, da je zadutil naraynost boletino, Slabost ga
je ob&la in moral je sesti, da ni omagal.

Moj Bog ali je res moralo prili tako dale?
Zakaj si je morala prav njega izhrati usoda za

svojo Zrtev, ko je vendar imel vse pogoje za lepo

Danes premiera ob 21, url!
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nie! Da bi torej prosil, prosjatil za Zivijenje?!. ..
Toda svet razume to drugaée. In tako jf.‘ zdaj
tu' Zivljenjska razvalina, brez vsakih upov in na-

; ] > ; frlov, ki eo Ie davno pokopani, berac, zlofinec,
obledele, zato pa se je razbohotil oblastni regrat, |

potepuh! ...

Zakaj je moralo priti tako daleé?. ..

In vendar je bil ¢ #as, ko bi &e hil mogel
dvignili, Se dospeti nazaj v razmere, v kalerih
tloveka imenujejo poStenega in vrednega ¢asti!
Da, e bi mu bili v pomoé prijatelji in znanci, ki
jih je toliko imel v avojih lepsih letih in kateri
so vezali z pjim prijateljstvo do grobal... Prosil
jih je, rotil, pri Bogu in vsem svetom, naj mu pri-
skotijo v pomoé. Toda drug za drugim so ga za-
pustili, niti edén se ni odzval. »Ni lepo, da na tako
preprost nadin izrablja® prijateljstvo.. .« — »Ze-
nim &e, zatorej ved da mi ni mogode ...« — 2Ku-
pil sem si avlo in pripravljam se za dolgo potova-
nje...« — >Kakino jamstvo mi mores dati, da
bom denar, ki 8i ga moram od usl prilrf_:qvull.
kdaj dabil nazaj? Priznam, da imam na strani ka-
pital, a ta je nedotakljiv...« — »Prijateli! Zidam
hi%o, 3¢ sam bi potreboval ...

Peler se je nasmehnil ob misli na prijatelie.

terega je bila, vsaj v svoji veri, ¢ morda ponos-

na! In konéno, kdo ve, ali §e Zivita ofe in mati
(morebiti bi stopil tja doli, ée bi vedel, da ju ni
ved...). Toda ¢e ga vidijo znanci in e zvedo o
njem v Retjul Ne, za nobeno ceno — &emu je
prifel tako dale& saj bi bilo bolje, da bi sploh
ne bil prifel ez gore!

Nazaj — nazajl...

Se enkrat se je ozrl na dolino in na vas, na
rodno hifo, Zdaj jo vidi zadnji&,,. Procesija se
pomika iz cerkve, ‘mogoéno plapolajo bandera nad
ljudsko vrsto in krizi se bliskajo v jutranjem son-
cu. Nekaj sladkega ga zgrabi v dudi — spomin na
¢as, ko je tudi on takole stopal med srednimf
ljudmi, ponosen, mlad, z radostjo in upi v srcu, ko
je Se gledal Zivljenje pred seboj s soncem obsi-
jano, kot je obsijana ta dolina tu pred njim!...

Znan glas ga je prebudil iz sanj — zdrznil se
je in skoraj odrevenel. Za hip se je zmedel. A
potem je urnv skoéil za drevo in izza debla opre-
zoval in prisludkoval.

Po stezi sta prihajala mo# in Zena. Bila sta v
Zivahnem razgovoru in Zenin smeh se je veselo
in prederno razbijal po gozdu. Konéno je postal
pogovor resnejdi in Peter je Ze mogel razloéili po-
samezne besede in stavke.

»Pravijo, da sedi v Awvstriji nekje... Za net
let so ga zadili...«

sTakole se izgubi clovek... Sicer pa smo
vedeli, da ne bo prida iz njega... Sanja¢... ho-
tel je biti rekaj posebnega, zdaj je dobil, kar je
iskal ., .«

»Skoda za hio, ki take Casti gotovo ni za-
sluila... To bo stare spravilo &e v grob...«

»Oni niso krivi... A &koda fanta, saj bi ga
te pes zdaj ne povohal, ¢e bi se vrnil...«

Odéla sta in izginila v gozdu, Anica iz Retij
in — njen moi!

Peter je stal kot okamenel. Nobena misel mu
m prifla v glavo, misliti sploh ni mogel ve& —
samo neko stra$no, doslej neznano Eustvo mu je

| napolnilo dufo, ¢ustvo, ki je prej podobno stra-

Zdaj ga &e skodoZelino oEuvliaio in si tedijo vest, |

ted, saj smo vedeli, kaj
bili previdni in si tako prihranili nepotrebno skrb
in denar!

Znova so zapeli zvonovi v dolini in s svojo
slovesno pesmijo dajali prelestnemu jutru fe veljo
velicast. Petru so dvignili njegove misli. Da, ko
bi bil tu zgoraj res dobrohotni in praviéni Bog!
Ali bi bilo potem mogoée, da bi se takale bozja
stvar, kot je &lovek v Petrovi osebi, v taki rev-

o z njim, sreia, da smo |

hotni praznini kot grenkemu usodnemu spoznanju.
Cudno — ni omagal, krepko je stal, kot bi mu
bile noge okamenele, toda z roko se je kréevito
oprijemal debla in ni se zavedal, kako se je z
licem pritisnil ob deblo, kako se je zagrizel v ko-
stek lubja, ki je napol odluiZeno viselo od dre-
vesa. Tako je stal morebiti Zetrt ure, morebiti veé
— ni se zavedal ne Zasa, ne samega sebe, le
neznano Custvo je glodalo v srcu, kot bi se tedil
ob njem. Konéno se je odlotil od drevesa. Poasi,
nezavedno mu je ufel pogled proti globeli v go-
zdu. Tam je Medvedja jama, prepad, ki ga pozna
Se iz otrofkih let. Kolikokrat so se sklanjali otro-
ci fez tisto temno votlino in metali kamenje va-
njo. Dolgo je odmevalo, ko se je odbijalo od sten
v 5lobini in kontno si zaslidal, kako je padlo v
vo

o in obmolknilo.

Pocasi, nezavedno, kakor gnan od nevidne
sile je stopal Peter proti globeli. Vedno hitreje,
konéno je Ze tekel, lg
koli*zadrzi — kajti sklep, ki je ta hip dozorel v
njem, je bil nepremagliiv in ni se mu mogel veé
upretil Tu bo nalel mir, uteho, tu bo izginil ka-
kor kaplia v morju, nihée veé ga ne bo nagel,
vsakrina sled za njim bo izginila! In vendar je
bolje zaspati tu, v objemu domade grude, kot pa

akor bi se bal, da ga kar- |

dale¢ v tujinil Objel ga bo pokojni, vetni sen in
nikoli ve¢ ga ne bo zbudilo jutro v staro bole-
¢ino...

Se je prenafal svojo usodo, §e je bila do da-
nes neka vez v njem, Eeravno komaj zaznavna.
ki dga je dvigala, ki mu je budila na dnu dude,
kakor iskra pod kupom zgorelih razvalin, medlo
nado na lepdi dan — kdaj 1n kak§en bo tisti dan,
si sam ni vedel odgovora... A danes je razirganna
tudi tista zadnja vez — zdaj je ugasnila tudi zad-
nja iskra v njem — zdaj je vsega konec!..,

Ze je zagledal temno odprtino, ki se je tako
skrivnostno tiho, lako grozeie odpirala med za-
rastlim skaloviem — strupen hlad je vel iz nje
in Petra je streslo za hip, kot bi se zgrozil nad
svojo usodo — vendar je stopil dalje, se povzpel
z zadnjimi moémi na mahovite skalo in Ze po-
gledal neizprosnemu breznu v Siroke, temne oéi.

In kakor privid se mu je pojavila pred oémi
slika iz otrodkih dni. Sklonjen nad brezno je me-
tal kamenje in prislutkoval njegovemu skrivnost-
nemu bobnenju, Glas v globini je pojemal, sklonil
se je %e bolj nad jamo in tisti hip je zaklical za
Ajim Erestmien glas:

» eterf-

Kakor glas z neba mu je zazvenel v dusi —
glas, poln najgloblie, nedoumljive ljubezni in stra-
aul Kakor da je je spet pred njim, je videl po-
dobo malere pred seboj, njen prestrafen pogled,
ki je razodeval samo éisto, resniéno ljubezen! In
| dvignila se je v njegovi dudi vsa zatajena boleéina,

bole¢ina hrepenenja po njej, ki ga morda v svoiji

liubezni edina ni obsojala in ga je v srcu razu-
mela, pri njej edini bi morda %e nadel — novo
pot v Zivljenje!

»Matil« je bolestno kriknilo skozi gozd, da
so prestraseno onemelo ptice in da je bilo za hin
€uti le odmev, ki se je odbijal od oddaljenih
brcguv.,.
| *®

Slovesno so peli zvonovi, kakor nebeska god-
ba je zvenela Petru v ufesih, ko se je zdramil,
Lezal je v postelii in nad njim so se sklanjali lju-
beéi in zaskrblieni obrazi. Mati, ofe! Bratje in
sestre!

sZakaj si zdvomil nad nami, ki smo ti ze dav-
no odpustili? Na# si in domaca zemlja je dovalj
bogata, da bo Zivela tudi tebe, posteno in &lo-
veka vredno... Kdo bi te obsojal, saj je za nas
vae danes zivljenje teko in koliko jih je, ki so
se morali vrniti sredi potal Predale¢ si si postavil
svoj cili — kolikokrat élovek hodi predaleé iskat
svoje srefe -— srefa pa je morda prav blizu, ze
doma, v rodni grudi — in potem je vse drugo
brezuspesna blodnja, treba se je vrniti...

Peter %e ni nikoli obéutil tolike t
dui. HvaleZzno so mu Zarele o&i — pogled mu je
obstal na podobi Krifanega v kotu. Zdaj je do-
umel ves smisel trpljenja — kako majhen se mu
je zazdel ¢lovek, ki se hote upirati bozjim naér-
tom in jih kriZati s svojim. Kakor muha, ki hoée
zvrniti goro. Nobeno trplienje ni dano za smrt
in pogin — le skozi njega je pot do vslajenja in

lote v

zmui}e.

njegovem pogledu je bila profnja za odpu-
§€anje — in mir v njegovi dudi je pridal, da je
odpuééanje dosegel...

Joia Vombergar:
Vijolice
(Velikonoéna legenda)

Ko so Judje odvedli Kristusa, da bi ga krizali,
njegova mali ni mogla ostati doma. V bridki Za-
losti je hodila po polju in travnikih in si z jokom
tesila bolegino. Goste solze so ji tekle po svetih
licth in kamor je kanila njena solza, povsod je
zrastla duhteda vijolica.

Nasproti ji je prisel razbojnik in jo hotel
ubiti, Toda vonj vijolic, ki jih je e polno cvetelo
po travniku, ga je tako omamil, da je postal v
hipu krotek kot otrok. Zasmilila se mu je sveta
fena in jo je sofutno vprafal po njeni Zalosti.
Povedala mu je, da so ji odvedli sina Jezusa in
da ga bodo krizali. S trnjevo krono so ga kronali

| in z Zeleznimi bi&i tepli.

§¢ini potikal po Njegovi zemlji, podoben prej Z- |

vali kot &loveku, sustvarjenem po
Ali se ni gorefe zatekal k Njemu, takrat, ko so
ga vsi zapustili ko je bil brez slehernega upa in
je samo od Njega $e pricakoval pomoéi? Toda
omoti ni bilo — in Peter je proklel Boga, pro-
E]e] nebo in svojo usodo. V njegovo duso se je
naselilo sovraitvo in upor proti vsemu, kar je z
boZjim razodetjem v zvezi.

Hodil je po deZelah, kier Zive ljudje, ki se
nazivajo kristjani. Na vseh krizpotjih krizi, v vsaki
vasi cerkev, povsod je gledal znamenja njih vere.
Toda Kristus je dal zapoved, ki jo je upodobil v
svojem Krizu: »Ljubi gospoda. svojega Boga...«
in druga, ki je tej enaka; »Ljubi svojega bliznje-
gal« Navpiéna smer kriza naj kaZe prvi del zapo-
vedi, zvezo &loveka z Bogom, a vodoravna drugi
del zapovedi; ne brez prve, ne brez druge ni kriza!
Ce je torej glavna’' zapoved kréZansiva ljubezen
do bliznjega prav tako kot ljubezen do Boga in
sta obe tako neloéljivo zvezani, potem v (eh
kristjanih, ki jih je sredaval slednji dan, ni prave
vere, potem jim je kri le mrtev simbol namiiljene
vere, ki je dale¢ odmaknjena od tega, kar je uéil
in hotel Kristus' Po njegovem nauku bi ne smelo
biti zlobe, sovradtva, skodoeljnosti v ljudeh —
in &¢ bi bila ljubezen v ljudstvh, bi tudi on ne
umiral slednji dan od lakote in mraza... Toda
¢emu naj on zahteva od drugih nekaj, ¢esar sam

ve& ne priznava? Ali vendar -- oni so sreéni,
Imajo vsega, kar potrebujejo za Zivljenje — oni
smejo, morajo biti verni... A oni hoéejo samo

prvi del zapovedi, ker Zele za svojo sredo blago-
slova iz neba, da si pomnoze bogastvo, da se
oh:amieio nesre¢ — ozir do bliznjega jim je od-
vec,..

Vstal je in tema se mu je naredila pred oémi,
ko je hotel stopiti dalje. Toda kam— kam naj
kre‘ne? V dolino — za nobeno cena! Danes, na
velikonoéno jutro naj se pokaze takle med ljudi,
razirgan, neurejen, kot gorski duh? Kakéno ve-
selie naj s tem prinese hisi, ki ga je morda ze po-
zabila, ki ga smatra gotove ze za mritvega in goji
morda ée lep spomin na Petra, na Petra, na ka-
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Kaj je storil hudega?« se je zatudil razboi-
nik, »ali je bil ropar, morilec ali ¥e kaj hujega?«

»Samo milost in dobrote je ljudem delil in
iih bliznjega ljubiti uéil.« je rekla Marija in v
njenem glasu je bila tako globoka 7alost nad ne-
hvaleznimi Judi, da je roparja ganilo v dno srea.

»0O sveti Bogle je vzkliknil razbojnik, »kaj
sem pa jaz zasluZil, ki sem najvedji razbojnik v,
deZeli in ki sem toliko zla povzroéil liudem? In
kaj bo rekel tvoj dobri sin, ki po nedolznem mesto
mene toliko trpi?«

»Pojdi k njemu,« je rekla Marija, »in ga prosi

odlpuﬁlﬁania, prav gotovo bod tudi ti nafel milost
pri njemle«

Res je Sel razbojnik k Jezusu, a Judje ga niso
pustili do njeda. Ko pa so spoznali v njem razboj-
nika, so ga zgrabili in ga z Jezusom in e z nekim
razbojnikom vred obsodili na smrt na krifu, Sele,
ko je visel na krizu poleg Jezusa, na njegovi desni
strani, ga je mogel nagovoriti in ga prositi odpu-
$¢anja. In Jezus se je milostno ozrl nanj in m
zaklical:

»Resniéno, &e danes bok z menoj v rajul«

Vijolice pa e od takrat v velikem tednu cve

to po travnikih, v spomin pa svetih sedem #alost
arije.

Krizanka

nVstajenje”’

Vodoravno: 2. prst, 4, plo-
skovna mera, 6. izraz v glasbi, 7, ne-
Fotovoot. 9. del voza, 11. uniéuje ze-
ezo, 12. izraz v pelju, 14, opti¢na
Erip—ravn, 15. staroitalsko mesto, 19.
ratica, 20. vpitje, 21. morje, 23, Ver-
dijeva opera, 24. Zivo-srebrna ruda,
26, vladar, 27, okrajiava; eventualen,
28, izraz pri kartah, 30. moske ime,
31. izraz za operno pesem, 34. fran-
coski :Eoln{k, 36. oc, 38 del telesa,
41. prebivalec stareltalije, 44, osehni
zaimek, 45, izraz v glasbi [sozvok),
48. rastlina plezalka, 49. iz prsti, 51.

DOie |F|lw

10

dva osebna glagola moéi, 52. delati na

12 73 74

poliu, 53. svetopisemska oseba, 54.
indijansko loveko orodje, 56. nikalni-
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ca, 57. nekaj izvanrednega, 59, pre-
vozno sredstvo, 61. totka skrajne ze-
meljske celine, 62, okrasna rastlina,
63. prekop v Ameriki, 64. vrsta pesmi.

Navpi¢no: 1. izraz veselia v
cerkvi, 3. kraj na Gorenjskem, 5 Slo-
van, 7. pomanjievalnica: srce, 8. Jen-
sko krstno ime, 10. smednice, 12. pre-

3

3 38 139

bivalec v Evropi, 13, nebesno telo.

4o g1l #2143 bad

65, reka v Haliji, 15, predplaéilo. 16.
orotje, 17. del polja, 18. poveljnik

HT_

so0V/MsT1

53
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armade, 21, reka v Sibiriji, 22. stetje,
25, osebni zaimek, 29. uniéuje zgodnije
zelenje, 32, kratica katolisko ordani-
zirane belgijske delavske mladine, 33.

5F|5 59| |éo

b3

5b
62

loskovna mera, 35. zgodovinska zgod-

ica, 37. skrajni del zemeljske cefine.
39. imajo kure, 40. #abja zalega —
lajéece, 46, konica, 47. skrajni del
remeliske celine, 48, naselbina, 50
up, 51. %itni izdelek, 35. jeza, 58. na-
da, 60, italijaneki spelnik.
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Hindenburg —
Zeppelinov naslednik

Pred dobrim mesecem je odletel preko Atlan-
tika v Juino Ameriko Zeppelinov naslednik Hin-
denburg, To ogromno potnitko letalo je 813 Zev-
liev dolgo in ima proslora za 90 oseb, in sicer za
4) moz posadke in 50 potnikov. Razen lega nosi
s seboj cele zaboje poste, zaloge kuriva, trgovsko
blago itd. Navzlic temu pa prekasa svojega pred-
nika v hitrosti za celih deset milj na uro, V kou-
strukeciji se novi Hindenburg razlikuje od starega
Zeppelina, ki je vrsil poitno sluzbo med Frank-
furtom v Neméiji in Rio de Janeirom v JuZni Bra-
ziliji, samo v nebistvenih siranskih sestavinah in
funkcijah, medtem ko je maceloma zgrajen na
istih mehaniénih in tehniénih osnovah. Na sploino
je v svoji izdelavi in upravljanju znatno enostav-
nejdi od prvega, pa ima pri vsem tem velike pred-
nosti. Ena izmed njegovih najveéjih prednosti je
pridobitev na letnem é&asu, kajli Hindenburg bo
letel nepretrgano

podnevi in ponoéi

ne da bi moral spoloma pristajali na raznih leta-
lisé¢ih zaradi prevzemanja novega kuriva. Stari
Zeppelin pa je imel ob poletu polovico bencinskih
tankov praznih, ker je bila njegova nosna moé
premajhna, da bi se smel zaloZiti ob startu za
veo dolfo voinjo. Zlasti ob&utna je bila njegova
zamuda v Pernambucu v Severni Braziliji, kjer se
je moral na veaki voinji nanovo zalozili z go-

rivom, &esar njegovemu popolnejiemu nasledniku
ne bo veé treba. Sprio vseh teh okoliséin bo Hin-
denburg na vsaki voznji, &¢ jo ho mogel vriiti na
nekdanji Zeppelinovi zraéni érti, pridobil dvanajst
ur na ¢asu, Drugih dvanajst ur pa be pridobil s
svojo veéjo hitrostjo, Po vsem tem bo zraéna voz-
nja iz Frankfurta do Rio de Jancira trajala samo
tri dni in pol in bo to potem takem najkrajsa pot
iz Evrope v Juino Ameriko, Mnoge francoske in
druge letalske druzbe gledajo z zavistjo novega
zratnega vehikana, ki mu, kakor vsakemu uspes-
nemu lrgovskemu podjetju, obetajo zaradi tega
velike neprilike in konkurenéne intrige, zlasti Ze,
ker se bolj in bolj pribliZuje ¢as, ko bo letalo
pomemben é&initelj tudi v

blagovnem prometu

in se bo morala voZnja po zraku vriiti tudi ponoéi
in brez prestajanja. Ako bo Hindenburg preletel
zgolj 75 milj na uro, se bo mogel uspeino kosati z
letali starega tipa, ki vozijo & hitrostjo 150 milj
na uro, kajti le-ta morajo Eesto pristajati ter pre-
vzemati gorivo, razen tega pa morejo pluti samo
rodncvi{ medtem ko po osem ur prenodujejo na
etaliséih. Res, da na noéni voZnji potniki ne bodo
imeli raznih ugodnosti, ki jih imajo na dnevnih, ali
ti nedostatki bodo izravnani z wveéjo varnostjo
pred morskimi viharji in z zgodnej§im prihodom
do namembnih postaj.

Jagnjeta

Kdo je Ribbentrop?

Izredni Hitlerjev poslanik von Ribbentrop, ki
vodi pravkar v Londonu tako vazna pogajanja, je
zelo vazna osebnost v politiénih kuluarjih medna-
rodne pozornice. Te dni pa je izSel izpod peresa
znanega francoskega novinarja- Lous Dalapreeja v
pariskem listu »Paris Soire zanimiv Slanek o Ziv-
lienjski poti lega politika. Duhovili fasnikar je
zasledoval v dnevnem &asopisju &lanke, kako ka-
rakterizirajo von Ribbenltropa njegovi prijalelji in
njegovi polilidni nasprotniki. L

0 njegovem poreklu: :

Prijatelji:

Von Ribhenirop izhaja iz selare plemenilaike
rodbine iz Porenja. Sin majorja Ribarda von Rib-
bentropa in matere rojene Zofije Herdwig.

Nasprotniki: ;

Imenuje se samo Ribbentrop. Spoznal je slu-
tajno nekega starega von Ribbentropa, ki ga je
posinovil. »

O njegovi vzgoji:

Prijatelji:

Dovrsil je licej v Melzu in visoko Solo v Gre-
nobleu in Londonu. Bil je izvrslen uenec.

Nagprotniki:

Povpreten dijak v Neméiji, ki je bil iz’ treh
sol zaradi disciplinskih prestopkov izkljuten.

0O njegoVi mladosti:

Prijatelji:

Z 18 leli se je izeelil v Kanado, kjer je delal
v pisarnah vetih velikih uvoznih trgovin in se je
zelo teiko prezivijal.

Nasprolniki:

"o avojem stricu je podmlm‘al' veliko dedsei-
no, ki jo je zapravil v razuzdanosti in s popiva-
njem po Londonu in Parizu.

Med vojno:

Prijatelji:

Bil je prostovoljec pri 12 huzarskem regimen-
tu. Tia je vslopil seplembra leta 1914, Leta 1915

Novi svetovni prvak v biljardu Belgijec Gabriel

je postal podporotnik, leta 1916 komandant, po-
zneje pa generaldtabni oficir pri Seecktu. L, 1917
je odiel v Turfijo s posebno misijo. Sedaj je re-
zervni oficir in sicer ima €in polkovnika.

Nasprotniki:

Leta 1015 je bil poklican v sluzbovanje v voj-
sko. Leta 1917 je med dopustom dezerliral na
Svedsko. Nekaj mesecev kasneie se je ponudil
nem3ki Epijonazni sluzbi, ki ga je poslala v neki
misiji v Turcijo.

Politiéno udejslvovanje.

Prijatelji:

Najprej ie bil liberalec. Pozneje je poslal gost
aristokratskega bogataikega Herrenkluba, kjer so
se zbirali vsi velika3i, bodisi plemski, bodisi r!{‘-
narni, kar jih je premogla tedanja Neméija. Na-
rodni socialist je postal, ko je uvidel, da ne more
nihde resiti Neméije razen Hillerja.

Nasprotniki:

On sploh nima nobenega polititnega prepri-
tanja, ampak pozna sam sebe in svojo korist. Naj-

prej je bil socialni demokrat, dokler mu je to ka-
zalo. Narodni socialist pa je postal Zele tedaj, ko
je Hitler dosegel visek svoje modi.

0 njegovih dehodkih:

Prijatelji:

Po demoebilizaciji je odprl trgovine z vinom.
5 tem je prisel v stik z enim od najvedjih veletr-
goveey z alkoholnimi pijacami, ki mu je dal svojo
hEer za Zeno in mu hkratu tudi izrogil vodsivo
svojega podijelja.

Nasprotniki:

_ Bil je zastopnik irgovine z vinom, katere last-
nik je bil znani trgovec in vefkralni poslaneki
kandidat Hugenbergove skupine Henckel. Vrtel
se je okoli lastnikove hierke, ki sicer ni bila lepa,
zalo pa tem bolj bogata. Porodila ga je, saj je bil
rastaven fant in 8e oficir povrhu. Oée se jo temu
zakonu seveda upiral, toda spor v rodbini je tra-
ial aamo tako dolgo, dokler ni mladi zet zadel
igrali vloge v politiki. Potem pa se je hudi tast
brz potolazil.

e e S o

Rajsko drevo

Sv. pismo Slare zaveze nima nobenik toénih
podatkov o prepovedanem drevesu v zgodbi =z
Adamom in Evo. Slikarji sicer smalrajo ta rajski
sadez za jabolko, a bogoslovska znanost ni v sta-
nju dokazati njih domuevo. Neki anglesk: razisko-
valec nastopa v vodilnem strokoynem Casopisu v
prilog tropske palme s sadezem v obliki dinje.
Sladko in diSeée meso zlale barve ima zdravilne
lastnosti, ki jih visoko cenijo domaéi rodovi, Rastli-
noslovei se zanimajo za palmo, ker je edinstveno
samoplodno drevo, Posamezna debla lahko imajo
moske in Zenske cvete ali se tudi brez vsakega
umljivega vzroka izpremenijo iz moskih v Zenska.

jezikoslovei so Ze davno ugotovili, da je imel pal-
me ¥ vseh jezikih v zvezi z deblom »o0fe- 0z. sma-
li=, V Afriki se imenuje »papai« in v JuZni Ame-
riki »papaja«, na Arabskem (kjer ne poznajo glas
»p«) »babaj¢, v Braziliji (kjer vlada portugalsina)
smamao« in na Tihooceanskih otokih celo »papa-
maja«, kar pomeni sestavljenko iz obeh debel.
Raziskovalec misli, da je to drevo najstarejse v
¢loveski zgodovini in v zvezi s svetopisemsko po-
vestjo o rajskem drevesu.

»P'ravite, da bosle odslovili svojo kuharico? Pa
sle vedno govorila, da je dekle pravi zaklad..

+Res, ampak tudi moj moz je bil na walost
istih misli.c

40 spet odsel domov. Medlem sta spravila vse iz globoke

Metvi in dva zZiva

Ko je postal negotov in se obrnil, da bi sel, bi skoraj
prevrnil Liidersena; oba sta se ustavila in enako prese-
neceno gledala drug v drugega.

Berger se je prvi zbral, z velikim naporom svoje
volje, kajpak.

»Dober dan,« je dejal. »Hotel sem malo mimo tvo-
jega urada. Saj tukaj stanujes?«

Litdersen je bil se vedno v prejsnji zadregi.

»Ne,c je odgovoril, sza enkrat e tu stanuje. moj
prednik.«

2Ali sem dvakrat pozvonil?«

S0 Ze odéli na poéitnice.c

Berger bi se bil skoraj nasmejal, ali =e je zbral.
»>Hotel sem te malo pozdraviti,« je dejal, »zdaj, ko se pe-
ljem na poditnice.«

Liidersen je napravil zelo pameten obraz, >Ravno
nocoj delam blagajnigki obracun,< je dejal. »Ali ne
ostanes do jutri?«

»Ne, ali to ni¢ ne de. Ne bom te motil. Le za tre-
nutek bom Sel s teboj, nato pa se bom kmalu odpravil.«

Liidersen je prikimal umerjeno, kakor nefemu ne-
izogibnemu, odklenil vrata in od&el pred njim noter. Ko
so bili notri, je dejal. »Sicer pa ne bova sama. Ob osmih
bo priSel asistent in mi pomagal ugotoviti denarno
stanje znamk.«

Berger je Se obotavljal za trenutek, nato pa je dejal
lahko: »Ako hotes, ti pri tem lahko pomagam. On pa
lahko odide. Jaz ne bom prav ni¢ zamudil.<

Proti temu Lildersen ni mogel ni¢ redi, in ko je
kmalu nato asistent priSel, je na svoje veselje lahko
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blagajne. Berger je dobil svojo mizo za znamke, Lii-
dersen pa je s svojim denarjem in podlagami sedel za
svoj pisalnik. Sedel je s svojim hrbtom obrnjen proti
daljSemu zidu, z licem pa proti sobi, tako da je imel
mizo pred seboj.

Govorila sta malo, dokler je Berger seiteval. Ko
pa je ob devetih bil %Ze gotov, je vpragal zacudeno: »Za-
kaj si prav za prav dal za lo poklicali asistenla? Saj
ge to delo da opraviti v trenutku.

Liidersen se je cutil malee zadelega in je odlozil
pipo.

»No, tako pray za prav ti ne bi smel-vpragevati,=
ie dejal. *Z vsém tem denarjem paé nisem rad sam
tukaj. Ena komedija mi je bila dovolj.

* Berger se je nekoliko zravnal. »Tako govoris ti?«<

»Kajpak, lo se razume.«

»In tetudi si iz nje izvlekel zase le ugodnosti. Kaj
naj potem jaz reéem?:

Saj nimas nobene odgovornosti za blagano vec.

Berger se je nasmejal kratko in trdo.

»Nimam,¢ je rekel, to imas prav. Toda odgovor-
nosti ravno zaradi tega nimam ved.c

Hipoma je zadel hoditi nemirno pred pisalnikom
gori in doli. Liidersen pa ga je nezadovoljno zrl. Nato
je Berger obstal pred njim in ga dolgo gledal.

»Nekaj ti bom rekel,« je dejal, »odkrito in iskreno:
prisel sem ravno zaradi tega. Na dopustu sem, kakor
si slifal. Toda ta dopust bom porabil, ne zato, da te
pozdravim, marveé da se konéno vendar enkrat do kraja
pogovorim s teboj.c

Liidersen je postal bled, okrog njegovih ust je za-
igral razdrazen in jezen gib.

»Do kraja pogovorim?«< je dejal. >Ne razumenm, kaj
naj to pomeni?« :

3Vem. Tebi je vse to pad Gisto jasno, Ti sedis na
mehkem in kaj ti drugo mar. Meni pa vse to ni tako
jasno. Nisem ti nevoseliiv, nili najmanj, toda zakaj so
ljudje meni nevosliivi? “Ali sem zakrivil kako hudo-
delstvo? Ali sem storil kaj sramolnega 2«

Litdersen nili z besedico ni odgovoril.

>Ti 8i prepritan o tem, na licu ti vidim. Sicer pa
sem to 7e prej vedel in zato stojim zdaj tukaj pred
teboj. Ne mislis i sam tako, toda na vse ostale se
vendar ne morem obrniti. V {eh letih si postal zame
zastopnik vseh ostalih. Prvig zato, ker =i mi fo najbolj
jasno pokazoval, drugi¢ pa zato, ker si bil takrat zraven
in 8i Zel najvecjo korisl. Zato nisem bil nikdar ravno-
dugen do tebe. Na tebi semn meril svoje laslno ponizanje,
na tvojem povisanju. Ako se takral ne bi to zgodilo,
bi zdaj jaz sedel v onem stolu, Moja pipa bi lezala na
mizi in moj klobuk bi visel v onem kotu. Ne, ne,
nikar se ne kremzi v protest. Ti ves, da je res lako.«

‘No, da — in dalje?«

+Kaj pa je imel ves dogodek prav za prav opravka
z nama? Mislim, z nama kot tovari¥ema?«

Liidersenov obraz je postajal polagoma preudarjajoé.

»Ali sem fo sploh kdaj trdil? Ti sam letag okrog
in se vznemirjas in trdi¥ vse mogode slvari.c

Berger je zavzdihnil.

»Moj Bog,« je dejal rezignirano. >Saj zato stojim
zdaj tukaj. Ker je tako, in je od vsega zacetka tako bilo.
Razumel bos vendar, da nisem bil jaz tisti, ki je nocoj
zacel. Dobro ves, kako se je najino razmerje spremenilo
on onega dne, ko sva v ravnateljivi sobi oddala svoje
izjave,

»Slovenski doms izhaja vsak delavnik ob 12. Meseé:
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